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23rd Sunday of Ordinary Time

School: (210) 658-6701 • St. Vincent De Paul: (210) 658-8791

Parish Office: 210-658-3816  Hours: Monday-Friday 9:00 am-5:00 pm 

In case of an emergency call the office and follow the instructions. 

Finance Council President Sandra Lyssy 210-862-0305 

Would you like to serve as an Extraordinary Eucharistic 

Minister, Lector, Usher or Altar Server? 

Please contact Anita Moreno (210) 326-3218 or 

Maria Garcia  (210) 264-4040

ACTS: Maria Garcia, Ph# 210-264-4040

ALTAR SOCIETY & THRIFT SHOP: Open ONLY Wednesdays 

from 9 a.m. till Noon

BEREAVEMENT MINISTRY: Deacon Sean 210-274-7085

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS: 
Meets 4th Tues. 7:00 p.m. Janet Swanson, 210-744-4267 or 
email: swansonjanet101@gmail.com.  

DECORATION COMMITTEE: Alma Castillo, 210-659-0056    

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (Spanish) Meets Tues. 
7:00 p.m., chapel. Juan & Patricia Ortiz 210-376-7126   

FAMILY OF THE ROSARY (bilingual) Meets first Sat. 9:00 

a.m. in church. Graciela Morgan, 210-445-5933.

GUADALUPANAS: Meets 2nd Mon. 10:00 a.m. parish hall, 

Edna Gonzalez, 210-287-5761.

HOMEBOUND MINISTRY: Barbara Ward  210-995-3989 

KNIGHTS OF COLUMBUS: Meets 2nd Tues.at 7:00 p.m. 

Thomas Cantu, Grand Knight, 512-736-0679

LIFE TEEN (High School Youth Group): Sun. 3:00-4:30 p.m., 

parish hall. Lyle Pearce, 210-913-5585.

SPANISH PRAYER GROUP: Fri. 6:30 p.m. Parish Hall. 

Martin Sanchez, 387-3469.

WELCOME MINISTRY: Eliza Reyna, 210-273-8851

CHOIR: Sat.; 5:30 pm  & Sun; 7:30 am Gill Lugo, Director, 

601-9146. 9:00 a.m., Bill Staggs, Director, 274-8847.  11 a.m.., 

Michelle Hernandez, Director, 215-0811 Spanish Choir 1p.m. 

Glissie Esquivel, Director, 251-2902 and 5 pm., Britt Mitchell, 

Director, 414-1094. If you wish to join  the choir, call the 

director of the Mass you attend. 

Saturday Vigil: 5:30 p.m. (English)

Sunday: 7:30 & 10 a.m.   (English) 
1:00  &  7:00 p.m. (Spanish)

Tickets are NO longer required to attend Mass 
Once we reach our capacity of 150 we will lock the  doors.

NO es necesario tener boletos para atender Misa    

Weekdays: 8:15 a.m. (Mon—Fri) 
Saturday:     9:30 a.m. Bilingual/bilingüe 

HOLY HOUR : Thursday 7:00 p.m. Live-Streamed (Bilingual)

40 HOURS ADORATION & FRIDAY EUCHARISTIC 
ADORATION: SUSPENDED for now

RECONCILIATION: Wed. 6:00p.m.& Sat. 3:30 p.m. or by appt.

EUCHARIST FOR HOMEBOUND / ANOINTING OF SICK:   
Contact church office.

BAPTISMS: Saturdays & Sundays. Please contact parish office.

FIRST COMMUNION: 2 year program required; usually received 
in 2nd grade. Contact Religious Education office.

CONFIRMATION: Must complete a 2 year program which begins 
in high school. Contact Religious Education office.

GLOW (4th-6th grade group) meets Thurs. in hall 6:30-8:00 p.m.  

EDGE (Middle School Youth Group): Wed. 6:25-7:35 p.m.   
Jan Van Slambrouck, 210-658-3816 x 243.

MARRIAGE: 6 months notice required. Contact parish office.

QUINCEANERA: Must be registered parishioner at least one year; 
attend Religious Education classes and have priest’s permission.

RELIGIOUS EDUCATION: Director, Janice Van Slambrouck, 210
-658-7920  Grades K-5th, Wed. 6:25-7:35 p.m. Office hours:  Mon, 
Tue, Wed & Thurs. 9:00 a.m.-5:00 p.m.

RCIA: Adult converts or those needing sacraments are invited. 
Please contact the office for more information.

ST. VINCENT DE PAUL: Paulette Richards, 210-658-8791. 
By appointment only Tues-Wed & Thurs; 10 a.m. to 1 p.m. 

ST. MONICA SCHOOL: Early Childhood-8th Grade. Principal, 
Ms. Abby Salazar, 210-658-6701. School Annex 210-659-5939. 

REGISTRATION FORMS: In parish office 

Baptismal Preparation Classes are back! 
Parents & Godparents must attend a baptism preparation class in 
order to baptize a child.  English class will 
be held the first Saturday of the month and 
Spanish class on the fourth Thursday of the 
month.      Please call the office to sign up.

Las clases de preparación bautismal están de vuelta.
Padres y padrinos deben asistir a una clase de preparación para el 
bautizo de su niño.  La clase de inglés se llevará a cabo el primer 

sábado del mes y la clase de español el cuarto jueves del mes.  
Por favor llame a la oficina para inscribirse. 
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  Mon    9/7     8:15 a.m. † Leonardo Nuno 
  Tue     9/8     8:15 a.m.  † Leonardo Nuno 
    †  Edward Matthews 
    (SI) Mary Wilder 

  Wed    9/9     8:15 a.m. † Leonardo Nuno 
                             † Betty & Juan Sanchez 

  Thurs  9/10   8:15 a.m. † Leonardo Nuno 

  Fri.      9/11   8:15 a.m. † Leonardo Nuno 
 

  Sat.     9/12  9:30 a.m.  † Leonardo Nuno 
          5:30 p.m. (B) Miguel Pacheco 
               (B) Dokarmo Chavez            

  Sun.    9/13  7:30 a.m. (SI) Kirby Grandchildren 
                † Elaine Marbach 

                   10:00 a.m.  (SI) Terry & Kathy Bliquez  
                                      (SI) Trini & Jackie Cantu 
                † Buenaventura Bermea 
             † Rolando V. Young 
                         †  Jesus Lobo Jr. 
        1:00 p.m.  (B) Diego Cortes  
             † Ladislado Torres Hernandez 
             † Leonardo Nuno                                                 

                       7:00 p.m   (SI) Dcn. Rafael Lopez-Negroni 
                 
 The Masses on Sunday at 10 a.m. and 1 p.m. will be live-  
  streamed on Facebook and on church website:   
  www.saintmonicaconverse.net and click on “Follow us”.  
 

  Las Misas del domingo a las 10 a.m. y 1 p.m. serán         

transmitidas en vivo en Facebook y en el sitio web de la iglesia:      

www.saintmonicaconverse.net y haga clic en "Síguenos". 

 

With Praise & Glory to God, our very own  
Edward. J. Gonzales  

will be  ordained a transitional deacon on  
Saturday September 12, 2020 

 St Dominic Church  at 10 a.m. 
You can join via Catholic Television of San Antonio or 

through their Facebook live page:  https://
www.facebook.com/catholictvsa/ 

(you do not need to have a Facebook account to participate) 
 
 

       Alabado sea Dios y para La gloria a Dios, nuestro  
                              Edward. J. Gonzales  
             será ordenado Diácono de transición el  
                  Sábado 12, de septiembre de 2020  
             Parroquia de Santo Dominico a las 10 am  
Puedan unirse via Catholic Television of San Antonio o por medio 
de su página de Facebook en vivo:  

     https://www.facebook.com/catholictvsa/ 
(no requiere tener una cuenta de Facebook para poder participar)   

 

The 2020 Archbishop’s Appeal entitled Accompany 
With Joy, Give With Grace.  The annual 
Archbishop’s Appeal supports 40 ministries within 
over 150 parishes here in Bexar and surrounding 
counties, who are part of the San Antonio 
Archdiocese.  One of the main ones that 

Archbishop Gustavo is putting more emphasis in, is the 
ministry that supports our seminarians.  We all know that we 
are currently experiencing a shortage of Priests around the 
world so now more than ever, we need your support for that 
ministry.  We are very blessed to have not only one but two 
Priests assigned to our Parish as well as several awesome 
Deacons and other religious.  We also have one seminarian that 
will be ordained shortly, Ed Gonzalez, son of Bernice and 
Richard Gonzalez, and another that entered recently, Diego 
Castellano, son of Bertha and Joel Castellano.  They need our 
support brothers and sisters.  We know that these are very 
tough times to be asking for donations, but any amount is 
welcome and adds up to the bottom line of our goal which this 
year is of $36,740.66.  So far we have received $32,925.00 in  
pledges, total cash received $ 27,739.24  Doing the math that 
means that we are still about $3,800 short of Parish’s goal.  Last 
year we not only met our goal, but we exceeded it by around 
$6,000 which were credited back to St Monica for our use here.  
You may make your donation simply by inserting it in an 
envelope and placing it in our collection basket either this or 
next weekend. You may also drop the envelope off at our Parish 
office during normal office hours. Please be sure to write the 
appeal’s name on the check or money order and that the donation 
is coming from St Monica.  If you have already contributed to 
the Appeal this year, we thank you.      God Bless!  
 
 

  † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † † †† † †  
 

La Campaña del Arzobispo del año 2020 titulada Acompañar con 
Alegría, Dar con Gracia. La Campaña anual del Arzobispo apoya 
a 40 ministerios en más de 150 parroquias aquí en Bexar y varios 

condados circundantes, que forman parte de la Arquidiócesis de 
San Antonio. Uno de los principales en los que el Arzobispo 

Gustavo está poniendo más énfasis es el ministerio que apoya a 
nuestros seminaristas. Todos sabemos que actualmente estamos 
experimentando una escasez de sacerdotes en todo el mundo, por lo 

que ahora más que nunca, necesitamos su apoyo para ese 
ministerio. Somos muy bendecidos de tener no solo uno sino dos 
sacerdotes asignados a nuestra parroquia, así como varios diáconos 

increíbles y otros religiosos. También tenemos un seminarista que 
se ordenará en breve, Ed González, hijo de Bernice y Richard 
González, y otro que ingresó recientemente, Diego Castellano, hijo 

de Bertha y Joel Castellano. Necesitan nuestro apoyo, hermanos y 
hermanas. Sabemos que estos son tiempos muy difíciles para pedir 
donaciones, pero cualquier cantidad es bienvenida y se suma al 

resultado final de nuestra meta, que este año es de $ 36,740.66. 
Hasta ahora hemos recibido $ 32,925.00 tanto en promesas, y total 
de efectivo recibido 27,739.24. Haciendo los cálculos, eso significa 

que todavía estamos cerca de $ 3,800 por debajo de la meta de 
nuestra Parroquia. El año pasado no solo logramos nuestra meta, 
sino que la superamos en alrededor de $ 6,000, que fueron 

acreditados a Santa Mónica para nuestro uso aquí. Puede hacer su 
donación simplemente insertándola en el sobre y colocándola en 
nuestra canasta de colección este fin de semana o el próximo. 

También puede dejar el sobre en nuestra oficina parroquial 
durante el horario normal de la oficina. Además, puede enviarlo 

por correo directamente a la dirección de la Arquidiócesis. 
Asegúrese de escribir el nombre de la apelación en el cheque o giro 
postal y que la donación proviene de Santa Mónica. Si ya ha 

contribuido a la Apelación este año, se lo agradecemos 
infinitamente.   
    ¡Dios los bendiga! 
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THIS WEEK IN THE PARISH  
The Mass schedule has changed a bit but we will still 
live stream 10 a.m. and 1 p.m. Sunday Masses on 
Facebook  and on the parish website: 
www.saintmonicaconverse.net and click on  
     “Follow us” and Facebook to view streaming.  
 

THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE 
 

Twenty-Third Week in Ordinary Time 
 

Monday, Sept. 7 Labor Day –Office is Closed-  
    Mass                  8:15 a.m. Fr. Ian 
 

Tuesday, Sept. 8 Nativity of the Blessed Virgin Mary 
    Mass                        8:15 a.m.  Fr. Thumma 
 

Wednesday, Sept. 9  St. Peter Claver, Priest 
    Mass               8:15 a.m.  Fr. Ian 
    Confessions             6:00 p.m.  Fr. Thumma 
   

Thursday, Sept. 10  
    Mass                          8:15 a.m.  Fr. Thumma 
    Holy Hour (bilingual)   7:00 p.m.  Fr. Ian 
 

Friday, Sept. 11 

    Mass                       8:15 a.m. Fr. Ian 
    First Friday Mass Bilingual    
                                   7:00 p.m.  Fr. Ian   

Saturday, Sept. 12 The Most Holy Name of Mary 
     Rosary     9:00 a.m. 
     First Saturday Mass     9:30 a.m. Fr. P 
     

    Confessions               3:30 p.m. Fr. Thumma 
    Mass                          5:30 p.m. Fr. Thumma 
 

Twenty-Fourth Sunday in Ordinary Time 
 

Sunday, Sept. 13 Grandparents Day 
   Masses in a.m.   7:30 a.m.  Fr. Thumma 
                             10:00 a.m. Fr. Thumma                                 
   Masses in p.m.  1 p.m. (Spanish)  Fr. Ian 
                             7 p.m. (Spanish)  Fr. Ian 
 

 

ESTA SEMANA EN LA PARROQUIA  
El horario de misas a cambiado un poco todavía se 
transmitirán las misas de 10 a.m. y 1 p.m. el 
domingo en directo en Facebook y en el sitio web de 
la parroquia: www.saintmonicaconverse.net y haga 
clic en  

"Síguenos" y Facebook para ver la transmisión.  
 

EL HORARIO SACERDOTE SUJETO A CAMBIO  
 

 XXIII semana de Tiempo ordinario  
 

Lunes, 7 de septiember  Dia del Trabajo— 
    Oficina Esta Cerrada  
   Misa   8:15 a.m. Padre Ian 
 

Martes, 8 de septiembre Natividad de la B.V.M. 

   Misa       8:15 a.m. Padre Thumma 
 

Miércoles, 9 de septiembre San Pedro Claver, presbítero 

   Misa            8:15 a.m. Padre Ian 
   Confesiones    6:00 p.m. Padre Thumma 
                        

Jueves, 10 de septiembre  
   Misa         8:15 a.m.  Padre Thumma 
   Hora Santa (bilingüe)   7:00 p.m.  Padre Ian 
 

Viernes, 11 de septiembre  
   Misa                  8:15 a.m.  Padre Thumma 
   Primer viernes Misa (bilingüe)  7:00 p.m. Padre Ian        
 

Sábado, 12 de septiembre  Santísimo Nombre de la  
          Virgen María 

   Rosario  9 a.m. 
   Primer Misa   9:30 a.m. Padre P 
   Confesiones  3:30 p.m. Padre Thumma 
   Misa       5:30 p.m. Padre Thumma 
 

XXIII Domingo Ordinario 
 

Domingo, 13 de septiembre Dia de los Abuelos 
   Misas de mañana   7:30 a.m. Padre Thumma 
                                10:00 a.m. Padre Thumma                 
   Misas de la tarde 1 p.m. (Español)  Padre Ian 
                               7 p.m. (Español)  Padre Ian   

 

COLLECTION REPORT 
      August 30th: $ 5,381.00 
  Online: 1,855.00 
  Online St. Vincent de Paul $ 50.00 
  Miscellaneous Collection $ 213.00 

Next week Sept. 13th Second Collection will be for:   
St. Vincent de Paul Society  

 

  We appreciate your faithfulness in tithing during these difficult times.  
Apreciamos sus ofertas semanales en estos momentos difíciles  

 
  

Having a Mass said for a specific prayer intention is a wonderful way 
to glorify God.  You may request a Mass to be said for a living or 
deceased person, or for a particular intention. Mass intentions provide 
opportunities for prayerful remembrance of anniversaries and 
birthdays, and additional prayers for a deceased loved one. A donation 
of $10 is requested when an intention is requested.  
 

Ofrecer una Misa para una intención específica de oración es una 
manera maravillosa de glorificar a Dios.  Usted puede solicitar una 
misa para una persona viva o fallecida, o para una intención 
particular. Las intenciones de Misa brindan oportunidades para el 
recuerdo en oración de aniversarios y cumpleaños, y oraciones 
adicionales por un ser querido fallecido. Se solicita una donación de 
$10 cuando se pide una intención. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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From the desk of Fr. Thumma Prathap: 
   The common theme of today’s readings is God’s 

command concerning our spiritual responsibility and 

individual accountability for others in our families, 

parishes and community. This accountability arises from 

our identity as God’s children. As brothers and sisters in 

Christ, then, we become each other’s “keepers,” and take 

on a painful, triple responsibility.  
   In the first reading, God tells Ezekiel that he is to be 

a “watchman for the house of Israel,” obliged to warn 

Israel of moral dangers.  If Ezekiel should refrain from 

speaking God’s word given to convert the wicked, God 

will hold Ezekiel responsible for the death of the 

wicked.  In today’s Gospel, Jesus teaches that true 

Christian charity obliges a Christian, not only to assist 

his neighbors in their temporal and spiritual needs with 

material help and prayer, but also to aid with correction 

those brothers and sisters who have damaged the 

community by public sin. If the erring one refuses a one-

on-one, loving correction by the offended party, then the 

Christian is to try to involve more people: first, “one or 

two others,” and eventually “the Church.” Finally, Jesus 
mentions the efficacy of community prayer in solving 

such problems, for Christ is present in the praying 

Christian community. 

    Modern believers tend to think that they have no right 

to intervene in the private lives of their fellow believers. 

Others evade the issue saying, “As a sinner, I don’t have 

the moral courage or the right to correct anyone.” But 

Jesus emphatically affirms that we are our brothers’ 

keepers, and we have the serious obligation to correct 

others. We need to offer advice and encouragement to 

our friends, neighbors, and coworkers when it is needed, 

and loving correction, in private, for a personal offense 

where that is possible. Amen. 

Desde el escritorio del P. Thumma Prathap:    

    El tema común de las lecturas de hoy es el mandato de 
Dios con respecto a nuestra responsabilidad espiritual y la 
responsabilidad individual de los demás en nuestra familia, 
parroquias y comunidad. Esta responsabilidad surge de 
nuestra identidad como hijos de Dios. Como hermanos y 
hermanas en Cristo, entonces, nos convertimos en los 
"guardianes" de los demás, y tomamos una dolorosa y triple 
responsabilidad. 
    En la primera lectura, Dios le dice a Ezequiel que debe ser 
un "vigilante de la casa de Israel", obligando a advertir a 
Israel de los peligros morales. Si Ezequiel se abstiene de 
hablar la palabra de Dios dada para convertir a los 
malvados, Dios hará responsable a Ezequiel de la muerte de 
los malvados.  En el Evangelio de hoy, Jesús enseña que la 
verdadera caridad cristiana obliga a un cristiano, no sólo a 
ayudar a sus vecinos en sus necesidades temporales y 
espirituales con ayuda material y oración, sino también a 
ayudar con la corrección a aquellos hermanos y hermanas 

que han dañado a la comunidad por el pecado público. Si el 
errante rechaza una corrección uno-a-uno, amorosa por 
parte de la parte ofendida, entonces el cristiano debe tratar 
de involucrar a más personas: primero, "unos  a otros", y 
eventualmente "la Iglesia". Por último, Jesús menciona la 
eficacia de la oración comunitaria para resolver tales 
problemas, porque Cristo está presente en la comunidad 
cristiana orante. 
   Los creyentes modernos tienden a pensar que no tienen 
derecho a intervenir en la vida privada de sus semejantes 
creyentes. Otros evaden el asunto diciendo: "Como pecador, 
no tengo el valor moral ni el derecho a corregir a nadie". Pero 
Jesús afirma enfáticamente que somos guardianes de 
nuestros hermanos, y tenemos la seria obligación de corregir 
a los demás. Tenemos que ofrecer consejos y aliento a 
nuestros amigos, vecinos y compañeros de trabajo cuando 
sea necesario, y corrección amorosa, en privado, por  una 

ofensa personal cuando sea posible. Amén. 

ADULTS SEEKING SACRAMENTS  

WELCOME RCIA 

   Adults seeking to receive the sacraments of Baptism,     

       Confirmation, and Eucharist.   

   Adults from another Christian tradition - Baptists, Methodists,  

       Episcopalians, etc. - who wish to become members of the    

       Catholic Church.   

   Adults who were baptized in the Catholic Church as infants and      

       who now wish to receive the sacraments of Confirmation and    

       Holy Eucharist. 

ADULT CONFIRMATION 

   Adults who have celebrated Baptism and First Communion, but    

    still need Confirmation. 

    For more information or to register for either of these, please    

    contact John Miller (rcia@saintmonicaconverse.net or  

     210-658-3816 ext. 234).   

CHILDREN’S CATECHUMENATE 

   If you have a child 7-years or older who has not been baptized or    

   was baptized in another faith, please contact John Miller    

   (rcia@saintmonicaconverse.net or 210-658-3816 ext. 234) 

Volunteers 

    If you feel called to serve to assist with any of these ministries,    

    please contact John Miller (rcia@saintmonicaconverse.net or  

    210-658-3816 ext. 234). 

 

PARA LOS ADULTOS QUE BUSCAN SACRAMENTOS 
¡BIENVENIDOS! 

  RICA, o Rito de Iniciación Cristiano para Adultos 

   Adultos que buscan recibir los sacramentos del    
        Bautismo, la Confirmación y la Eucaristía. 
    Adultos de otra tradición cristiana - bautistas,      
        metodistas, episcopales, etc. - que deseen  
        convertirse en miembros de la Iglesia Católica. 
    Adultos que fueron bautizados en la Iglesia Católica    
        de bebés y que ahora desean recibir los  sacramentos 
        de la Confirmación y la Santa Eucaristía. 
  CONFIRMACIÓN PARA ADULTOS:   
       Los adultos que han celebrado el Bautismo y la Primera 
      Comunión, pero todavía necesitan  Confirmación. 
   Para obtener más información o para registrarse para    
      cualquiera de estos sacramentos, por favor    
      comuníquese con John Miller   
      (rcia@saintmonicaconverse.net o 210-658-3816 ext. 234). 
  CATECÚMENOS INFANTILES:         
   Si tiene un niños de 7 años o más que no han sido   
        bautizados o han sido bautizados en otra fe,    
        comuníquese con John Miller    
       (rcia@saintmonicaconverse.net o 210-658-3816 ext. 234). 
  VOLUNTARIOS: 
    Si siente el llamado a servir en cualquiera de estos     
       ministerios, comuníquese con John Miller    
       (rcia@saintmonicaconverse.net o 210-658-3816 ext. 234).  
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YOUR SUPPORT IS APPRICIATED! 

We are happy that we are back celebrating Mass in our church.  

We are grateful to those who have continued to give since we 

depend on our parishioners weekly contributions. We kindly ask 

that you continue to contribute either by: 

 • Dropping off your donation at the church office  

    during office hours 9 a.m. to 5 p.m.  

 • Mailing it to the church office:  

            501 North Street, Converse; 78109.  

 •  Giving online, you can do so by going to  

      https://giving.parishsoft.com/app/giving/stmcc.   

It will  explain how to set up your ParishSOFT 

Giving Account. 
 
               

      AGRADECEMOS SU APOYO! 
 

SE PUEDE DONAR EN LINEA! 

Ya regresamos a nuestra iglesia para celebrar juntos la Misa.  

Agradecemos a aquellos que han continuado dando ya que 

dependemos de las contribuciones semanales de nuestros 

feligreses.  Le pedimos amablemente que continúe 

contribuyendo: 

 • Dejando su donación en la oficina de la iglesia  

   durante el horario de oficina de 9 a.m. a 5 p.m.  

 • Enviándolo por correo a la oficina de la iglesia:  

    501 North Street, Converse; 78109.  

•  Donando en línea, puede hacerlo yendo a https:// 

    giving.parishsoft.com/app/giving/stmcc. Se le  

    explicará cómo configurar su Cuenta de  

Parishioners who are ill 
Los Feligreses enfermos 

——–—————————————————————— 
In our prayers let us ask the Lord for health  

for our sisters and brothers who are ill: 
 

En nuestras oraciones pidamos al Señor por la salud  
para nuestras hermanas y nuestros hermanos enfermos: 

 

Please call the office to add the name in the bulletin. 
.Por favor hablen a la oficina para agregar nombres al boletín.   

Glyssie Esquivel, Francisco Baza,  

Monsignor Kevin Ryan, Laura Tovar, Javier Mora,   

Ruben Castro, Howard Benavides,  Saturnina, Jason, Phil, & 
Shannon Abney, Lexi & Dan Cerouch, Alma Guadalupe Nieto 

Magdalena Hernandez, Fernando Josue Leoni Navarro,  

Keith Baza, Jose Rodela, Francisco Josue Leoni Navarro, 

John & Yolanda Cortez, Sylvia 

Religious Education Class Registration 
 

We are ready to begin registration for the 2020 / 2021 school 
year!!  We have been putting a plan together for a Religious 
Education program that includes several components.  We 
will follow State and Archdiocese guidelines and will 
continue to modify the plan to create the safest environment 
for the children of our parish.  One thing is certain, we will 
have an initial program in place, and we will have a plan (or 
two, or three) for any changes we may have to make. 
 

Registration information has been emailed to all parents with 
children enrolled from last year.   If you are new to our 
program or have not received the information, please send an 
email requesting registration information:  
Jan@saintmonicaconverse.net 
 

Questions: Jan Van Slambrouck   210-658-3816  x 243 
 

 

Inscripción para clases de Educación Religiosa 

¡¡Estamos listos para comenzar la inscripción para el año 
escolar 2020/2021!!  Hemos estado elaborando un plan para 
un programa de educación religiosa que incluye varios 
componentes.  Seguiremos las pautas estatales y de la 
Arquidiócesis y continuaremos modificando el plan para 
crear el ambiente más seguro para los niños de nuestra 
parroquia. Una cosa es segura, tendremos un programa 
inicial en marcha y tendremos un plan (o dos, o tres) para 
cualquier cambio que tengamos que hacer.    

La información de registro se envió por correo electrónico a 

todos los padres con niños inscritos el año pasado.  Si usted 

es nuevo en nuestro programa o no ha recibido la 

información, envíe un correo electrónico solicitando 

información de registro a    Jan@saintmonicaconverse.net  

      For the repose soul of  
    Por el eterno descanso de:  

Maximo Rosario 
Salvador Torres-Reyes 

 

          

  A Scriptural Study of Angels 
Are you interested in what the Catholic  
Church, through Scripture and the  
Catechism really has to say about  Angels? 
Every Sunday we stand to profess our faith in the God who created “all 
things visible and invisible”. We also confess our sins in the presence of 
“all the angels and saints”.  But there is so much more. There is something 
new to discover here for almost everyone.   
      Join us in a virtual (via Zoom) study of these messengers of God, and 
yes, their counterparts, the fallen angels. Classes will meet on Monday 
evenings and Tuesday mornings – your choice  beginning September 
14th/15th. For more information please contact Annette Winfield at (210) 
885-0861.  

Un estudio bíblico de los ángeles 

¿Está interesado en lo que la Iglesia Católica, a través de las Escrituras y el 

Catecismo, realmente tiene que decir sobre los ángeles? Cada domingo 

profesamos nuestra fe en el Dios que es creador “todo lo visibles e 

invisible”.  También confesamos nuestros pecados en presencia de "todos 

los ángeles y santos".  Pero hay mucho más.  Hay algo nuevo que descubrir 

aquí para casi todos.   

    Únase a nosotros en un estudio virtual (vía Zoom) de estos mensajeros 

de Dios, y sí, sus contrapartes, los ángeles caídos.  Las clases se llevarán a 

cabo los lunes por la noche y los martes por la mañana, a su elección, a 

partir del 14 y 15 de septiembre.  Para obtener más información, por favor 

comuníquese con Annette Winfield at (210) 885-0861. 
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ST. MONICA, CONVERSE, TEXAS September 6, 2020

COVID 19 INTRUCTIONS
If you have any of the following symptoms we ask 
that you not come to Mass or to the Church office:

Cough, Runny or Stuffy Nose, Fever, Sore Throat 
Diarrhea or Vomiting

Si tiene alguno delos siguientes síntomas por favor 
no venga a la misa o a la oficina de la iglesia:

Tos, Nariz ue moquea or tapada, Fiebre, Garganta 
irrtada, Diarrea, o Vomito. 

Remember to always cover your face when 
entering the Church or Office. Cloth face coverings 
should: Cover nose and mouth

Fit snugly but comfortable
Include multiple layers of fabric

Recuerde que deben cubrirse la cara cuando entren 
la iglesia o la oficina.   Los cubre bocas de telas 
deben:     Cubrir la boca y nariz

Quedar a la medida pero 
comodamente en ambos lados de la cara
Incluir varias capas de tela

COVID-19 EMERGENCY CONTACTS:

The city of San Antonio has set up an Emergency 

Housing Assistance Program. This program helps with 

rent, mortgage, utilities, internet access, groceries, 

medicine and fuel. Anyone regardless of citizenship 

status may apply at: www.sanantonio.gov/NHSD/

Programs/FairHousing or call the Hotline 210-207-5910. 

You can also contact the Dept of Economic and 

Community Development at 210-335-3666 to help with 

utilities. 

CONTACTOS DE EMERGENCIA COVID-19:

La ciudad de San Antonio ha establecido un Programa 

de Asistencia para Viviendas de Emergencia. Este 

programa ayuda con el alquiler, hipoteca, servicios 

públicos, acceso a Internet, comestibles, medicinas y la 

gasolina. Cualquier persona independientemente del 

estatus de ciudadanía puede aplicar en:  

www.sanantonio.gov/NHSD/Programs/FairHousing o 

llame a la Línea Directa 210-207-5910. También puede 

comunicarse con el Departamento de Desarrollo 

Económico y Comunitario al 210-335-3666 para ayudar 
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Petite Flower Shop LLC
PetiteFloristOnline.com

1501 Harry Wurzbach Rd.

10% off
Any Purchase of $49.99 or More

210-427-5106

Colonial Funeral Home

625 Kitty Hawk - Universal City 210.658.7037
www.colonialuniversal.com

Funerals • Cremations
Advance Planning

Thinking about buying 
or selling a home?

Call me for a no-cost 
consultation!

Pensando en comprar o 
vender una casa?

Llámeme para una 
consulta gratis!

Julio Rivera, 
Broker
U.S.A.F. Retired
210-452-1650
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